
 

 

FORMATION UNIVERSITAIRE 

  

1995  Thèse de Doctorat Nouveau Régime en Sciences du Langage, mention Très 

honorable avec  les félicitations du jury 

 Titre : Désignation du peuple, du territoire et de la langue kurdes dans le discours 

scientifique et politique turc 

 

2013 Diplôme d’habilitation à diriger des recherches, Université de Rouen  

 Titre : Une langue minorée en évolution : onomastique, description linguistique et 

 sociolinguistique de la langue kurde 
 

DOMAINES DE SPECIALITE 

  

Analyse du discours, onomastique, sociolinguistique, description formelle du kurde  

 

ENSEIGNEMENTS 

 

L2 Parcours Linguistique théorique et appliquée  

" Planification des langues et politiques linguistiques " (Présentiel 24 h) 

Licence 2 Parcours FLE :  

" Expérience de l'apprentissage d'une langue nouvelle : le kurde " (présentiel et EAD, 24 h) 

Licence 3 Sciences du Langage, tronc commun :  

" Analyse du discours " (présentiel et EAD, 24h) 

Master I : Sociolinguistique Langue Discours :  

" Collecte et traitement des données " (Enseignement à distance 12h) 

Master I Sociolinguistique Langue Discours :  

" Discours et dénominations " (Présentiel et EAD, 24h) 

Master II Sociolinguistique Langue Discours :  

" Langues et identités " (Présentiel et EAD, 24h) 
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Téléphone : 02 35 14 60 58  

Courriel : salih.akin@univ-rouen.fr    

 



ENCADREMENT 

 

Doctorats 
  

Thèses soutenues :   

  

1) Ibrahim Aydogan, 2006, " Temps, subordination et concordance des temps dans le roman kurde ", 

(coencadrement, 50 % Akin, 50 % Gosselin), mention " Très honorable à l'unanimité "  

2) James R. Saint Cyr, 2014, " Les mots au pouvoir : les stratégies argumentatives de Jean-Bertrand 

Aristide "  (co-encadrement 50 % Akin, 50 % Gaudin), mention " Très honorable à l'unanimité "  

3) A. Ramazan Ahmad, 2017, " Metaphor in Kurdish Language : Kurdish Middle-Dialecte and Kurdish 

Shabak's Sub-Dialect as a case of study ", co-tutelle avec l'Université de Salahaddin à Erbil (Kurdistan 

irakien), soutenue le 11 septembre 2017 à l'Université de Salahaddin 

4) F. Moronval, 2017, "Vitalités linguistique et religieuse chez les Néwar bouddhistes de la vallée de 

Kathmandu" 

5) C. Lecharpentier, 2018, « La langue romani : les pratiques langagières et les représentations 

linguistiques dans un contexte de communication interdialectale », soutenue à l’Université de Rouen le 

18 décembre 2018 

6) S. Araz, 2020, « Planification linguistique en diaspora: analyses linguistiques et sociolinguistiques 

des travaux du Séminaire Kurmancî »  

7) M. Altinsoy 2021 « Les pratiques langagières et les usages bi/plurilingues des kurdophones à 

Istanbul » 

8) L. Dmitrasinovic 2022, « Renominations et discours odonymiques en Βοsnie-Ηerzégοvine depuis la 

guerre de 1992-1995 » 

 

Thèses en cours (2) 

 

C. Minelli, 2022- « Le rôle des livres pour enfants dans la revitalisation du kurde kurmanji » (Contrat 

doctoral) 

B. Biral, 2022 - « Le rôle de l’enseignement en langue maternelle dans le développement des 

compétences linguistiques » (Boursière du Gouvernement français) 

 

 

RESPONSABILITES 

  

Responsabilités administratives 

 

Janvier 2020- Directeur adjoint du Laboratoire Dylis (Dynamique du langage in situ) 

2019 - Responsable de la mention Master Sciences du Langage, constitué de deux parcours : Parcours 

Interprétariat en Langue des signes française et Parcours Langues, Discours, Sociétés. 

2016-2020 : Membre du conseil de gestion de l’UFR des Lettres et Sciences Humaines de l’Université 

de Rouen 

2015-2019, Membre titulaire du CNU (7ème section, Sciences du Langage) 

2013- 2016: Directeur du Département des Sciences du Langage et de la Communication - Université 

de Rouen 

 

 

 

  



Responsabilités scientifiques 

 
• Janvier 2020 à décembre 2022, Responsable scientifique français de la recherche 
AMADEUS Autriche - France « Documentation, description et vitalité linguistique de la variété 
kurde shêxbizinî en diaspora » 
 
• Mars 2016-, Co-responsable du Réseau international Justice Linguistique 
 
• Mars 2014-février 2017, Responsable scientifique français de la recherche « Structural and 
typological variation in the dialects of Kurdish » (recherche coordonnée par le Professeur Yaron 
Matras, Université de Manchester, et financée par AHRC - Arts and Humanities Research 
Council) 
 
• Janvier 2011-Décembre 2012, Responsable scientifique français de la recherche PROCOPE 
Allemagne - France « Evaluation contrastive des implications sociales de la langue kurde 
comme langue d’immigration en France et en Allemagne »  
 
• Mars 2011- Février 2012, Partenaire français de la recherche « A pilot survey of the Kurdish 
dialects of Iraq » (Responsable scientifique : Yaron MATRAS, Université de Manchester, 
Financement : British Academy).  
 

Responsabilités éditoriales 

 

2000 jusqu’à ce jour : Directeur de la revue Etudes kurdes, publication de la Fondation 

Institut kurde de Paris. 

 

Co-édition de l’Oxford Handbook of Kurdish Linguistics  

 

Co-éditeur, avec G. Haig (Un. Bamberg), J. Sheyulislami (Un. Carleton) et H. Kheziri (Un. de 

Floride Centrale) de l’Oxford Handbook of Kurdish Linguistics, dont le projet a été accepté par 

les Oxford University Press en 2021.  

L’ouvrage comprend une introduction, six chapitres et trente-cinq contributions. Je suis en 

charge de la section ‘Sociolinguistique’ et à ce titre je coordonne les contributions de cette 

section. Par ailleurs, je vais rédiger deux contributions sur la politique linguistique et la 

standardisation du kurde kurmanji. Le livre d’environ 450 pages devrait être édité en 2024. 

 

Co-édition d’un numéro de la revue Plurilinguism de l’université de Graz 

 

Numéro spécial de la revue Plurilinguism de l’université de Graz, en Autriche, consacré à la 

diversité linguistique en Anatolie centrale. Le volume coordonné avec Agnes Grond, de 

l’Université de Graz comprend 10 contributions sur la diversité linguistique en Anatolie 

Centrale. Ma contribution à ce volume sera consacrée au continuum dialectal kurde en Anatolie 

Centrale. Le volume sera édité au printemps 2023. 

 

 
  



JURYS DE THESES 

  

• Président du jury de thèse d’Antoine Pascaud, intitulée Langues d’immigration et rapport au 

territoire : le cas des communautés migrantes européennes dans l’agglomération de Bordeaux, 

soutenance le 30.01.2014 à l’Université Michel de Montaigne Bordeaux 3  

• Président du jury de thèse Badriyah Alrashidi, « Terminologie et vulgarisation médicale arabe 

au Koweït : le cas du diabète », soutenance le 8 juillet 2016 à l’Université de Rouen 

• Examinateur de la thèse de Feifei Shen intitulée « Les dictionnaires bilingues français <-> 

chinois (1605-1912) : histoire, caractéristiques et typologie », soutenance le 30 juin 2017 à 

l’Université de Rouen 

• Rapporteur de la thèse de Sabahattin Kayhan, intitulée « La déportation et l’assimilation des 

Kurdes de 1836 à 1876 à l’époque de l’Empire ottoman », soutenance le 22 novembre 2017 à 

l’Ehess 

• Rapporteur de la thèse de Sophia Salabaschew intitulée « La migration des silences (Bulgarie-

France). Mise en récit du non-dit de l’histoire communiste à son impossible transmission 

familiale », soutenance le 30 novembre 2017 à l’Université de Paris Descartes 

• Examinateur de la thèse de Suat Istanbullu intitulée « Pratiques langagières 

intergénérationnelles : le cas de familles transnationales plurilingues (Antioche, Ile-de-France, 

Berlin) », soutenance le 7 décembre 2017 à l’INALCO 

• Rapporteur de la thèse de Bakhtiyar Raouf intitulée « La représentation des Kurdes à la 

télévision française. Analyses sémio-discursives des émissions et journaux télévisés 1960-

2017 », soutenance le 6 décembre 2019 à l’Université Sorbonne Nouvelle 

• Rapporteur de la thèse de Sedat Ulugana intitulée « Vilayet de Bitlis (1908-1914) », 

soutenance le 16 décembre 2019 à l’EHESS 

• Pré-rapporteur de la thèse de Sedar Ay, intitulée « La littérature kurde kurmandji en Turquie 

entre émergence et (re)découverte Écrire, par les biais des revues, l’histoire d'une littérature de 

combat », INALCO, soutenance le 11 janvier 2021 à l’Inalco 

• Président du jury de thèse de Sahika Pak, intitulée «Pratiques communicatives et éducatives 

en contexte plurilingue et pluriculturel : l’exemple des familles originaires de Turquie dans les 

structures préscolaires de l’espace franco-allemand », soutenance le 14 octobre 2022 à l’INSPE 

- Université de Strasbourg 

• Pré-rapporteur de la thèse de Nejmulden Saeed Hudar intitulée « L’émergence du Mouvement 

Gorran en tant que parti d’opposition au Kurdistan d’Irak », soutenance le 14 décembre 2022 à 

l’EHESS 

 

COMITES DE SELECTION 

 

Membre interne du Comité de sélection pour le poste 07 MCF 4587 (2022), Langue des Signes 

française, Université de Rouen 

Membre interne du Comité de sélection pour le poste 07 PR 4576 (2022), Langage et inégalités 

d'apprentissage, littératie scolaire, plurilinguisme, INSPE de Rouen 

Membre externe du Comité de sélection pour le poste 07 MCF 4913 (2022), Français langue 

étrangère, Histoire de la langue, littérature française, Université de Paris Est Créteil 

Membre externe du Comité de sélection pour le poste 07 MCF 4721 (2022), Sociolinguistique, 

interculturalité, Université Paris Nanterre 

Membre externe du Comité de sélection pour le poste 07 MCF (2023), Linguistique française, 

Université de Rennes 2 

Membre interne du Comité de sélection pour le poste 07 MCF (2023), Sociolinguistique de 

l’orthographe, Université de Rouen-Normandie 
 



 ACTIVITES D'EXPERTISE 

  

Articles et ouvrages 

 

STUF / Language Typology and Universals, De Gruytère 

Journal of the International Phonetic Association, Cambridge University Press  

Un dictionnaire kurde-anglais pour les éditions Peterlang 

Un article pour la revue Langage et Sociétés  

Un article pour le n°33 (2020) et un autre pour le numéro 34 (2020) de la revue Glottopol 

Un article de l’ouvrage The Mouton Handbook of Iranian Heritage and Minority Languages (2021) 

Un article de l’ouvrage The French-based Indian Ocean Creoles: grammar, formation and 

standardization (2021) 

Un article pour la Revue Francophone Nordique (2021) 

 

Membre des comités de rédaction des revues suivantes 

 

Revue en ligne de sociolinguistique GLOTTOPOL, Rouen 

Nûbihar Akademî Journal, (International Peer-reviewed Journal of Kurdish Studies), Turquie 

IJOKS (International Journal of Kurdish Studies), Diyarbakir, Turquie 

Membre du Comité scientifique de Chantiers, Revue des Sciences Humaines et Sociales de l'Université 

d'Etat d'Haïti  

 

PUBLICATIONS 

  

Directions d’ouvrages ou de revues 

 

Akin S., (éd.), 2008, La langue kurde, Etudes kurdes, n°9, l’Harmattan, 145 p. 

Akin S., 1999 (éd.), Noms et re-noms : la dénomination des personnes, des populations, des langues et 

des territoires, Collection DYALANG-PUR, Université de Rouen, 287 p. 

 

Ouvrages scientifiques ou chapitres d’ouvrages  

 

Akin S., 2023, Introduction à la linguistique kurde, éd. Lambert & Lucas, 300 p. 

Akin S. 2021, « La standardisation des langues minorées et le rôle des locuteurs : le cas du kurde 

kurmanji », in Garabato C. A., Boyer H., Djordjevic Léonard K. (éds), Sur la standardisation des 

langues minorées au XXe et XXIe siècles, l’Harmattant, pp.19-38 

Akin S. & Bouveret M. 2021, « Grammar in usage and grammaticalization of dan ‘give’ constructions 

in Kurmanji Kurdish », in GIVE constructions across Languages, éd. Bouveret Myriam, Benjamins, 

Amsterdam, Philadelphia, pp.223–243 

Akin S. 2018, « De clandestins à sans-papiers : émergence d’une dénomination intégrative », in 

Calabrese L. & Veniard M. (éds), 2018, Penser les mots, dire l’immigration, Editions Academia, pp.189-

197 

Akin S. 2018, « L’évolution de la politique linguistique turque et les droits linguistiques des Kurdes en 

Turquie », in Agresti G. é Turi J-G (éds), 2018, Du principe au terrain : norme juridique, linguistique 

et praxis politique, Canterano : Gioacchino Onorati Editore, pp.79-95 

Akin S. 2018 « Les lexicographes de la langue kurde : de la description lexicale à l’engagement 

militant » In : Joyce Blau l'éternelle chez les Kurdes [en ligne]. Istanbul : Institut français d’études 

anatoliennes  

Akin S., 2017, « Language Planning in the Diaspora: Corpus and Prestige Planning for Kurdish », 

Vienna Year Book for Kurdish Studies n°5. Language – Migration – Cohesion: Kurdish and its 

Diaspora, Prae Sens, Vienna, pp.159-175 

Akin S., 2016, « Le corps dans la malédiction en kurde »,  in Jean-Marie Pradier (sous la dir. de) La 

croyance et le corps – Esthétique, corporéité des croyances et identités, (Actes du 7ème colloque 



international d’ethnoscénologie, Paris 21-23 mai 2013) Bordeaux, Presses Universitaires de Bordeaux, 

coll. Corps de l’esprit, p. 191-204 

Akin, 2016, « Language planning in diaspora : a comparative study of Kurmanji and Zazaki », in Hasan 

Karacan (sous la dir. de) Kürdoloji Akademik Çalışmaları, Presses de l’Université Dicle, 320-338 

Akin S., 2014, « Les Derechos humanós y la educación en lenga materna en Kurdo », in Ferez M. G. 

(éd.) (2014), Estos son Los Kurdos. Analisis de una nación, Editorial Porrùa, Mexico, pp.293-305 

Akin S., 2013, Lêkolînên zimannasiya kurdî  (Recherches de linguistique kurde), éditions Avesta, 

Istanbul, 296 p. 

Akin S., 2013, « L’engagement et militantisme des lexicographes de la langue kurde », in La 

lexicographie militante. Dictionnaires du XVIIe au XXe siècles (dir.) F. Gaudin, Parisn éd. H. Champion, 

pp.233-248 

Akin S., 2012, « Comment écrire la grammaire d’une langue minorée ? Le cas du kurde kurmanji, in 

Voyages grammairiens, l’Harmattan, Paris, pp.168-84 

Akin S., 2010, « Language and Cultural Contact: Vive la mariée et… la libération du Kurdistan », in 

Berger, Verena / Komori, Miya (Hg.) : Polyglot Cinema: Migration and Transcultural Narration in 

France, Italy, Portugal and Spain, Wien: LIT, pp.111-124 

Akin S., 1997, « Désignation d'une langue innommable dans un texte de loi : le cas du kurde dans les 

textes législatifs turcs», in Le nom des langues. Les enjeux de la nomination des langues, sous la 

direction d'Andrée Tabouret-Keller, éd. Peeters, Louvain-La-Neuve, pp.69-79 

 

Articles dans des revues internationales ou nationales avec comité de lecture 

 

Akin S. 2022, « Glottopolitique et autogestion langagière en situation de minoration linguistique : le cas 

des locuteurs du berbère et du kurde », Glottopol, n° 36, Glottopolitiques engagées et solidaires : 

contextes, idéologies, histoires 

Akin S. 2021, « Une base de données sur les dialectes kurdes », Carnets de l’IFPO,  

https://www.ifporient.org/billet-une-base-de-donnees-sur-les-dialectes-kurdes-par-salih-akin/ 

Akin S. 2021, « Reformên Zimanî yên Bedirxanîyan: Alfabeya Latînî û Bingehên Rêzimana  Zaravayê 

Kurmancî » [Réformes linguistiques des Bédir Khan : l’alphabet latin et les bases de grammaire du 

dialecte kurmanji], Kürt Tarihi, n°43, Istanbul, pp.10-15   

Akin S. 2019, « Droits linguistiques et droits de nommer les territoires : le cas de noms de lieux kurdes 

en Turquie », Etudes kurdes, n°13, Paris, pp.71-94 

Akin S. 2019, « Noms de partis et messages politiques : le cas des partis politiques kurdes légaux en 

Turquie », in Mots, n°120, pp.91-107 

Akin S. 2018, « La famille et la transmission de la langue en contexte diasporique : le cas du kurde », 

Mélanges CRAPEL, n°39, https://www.atilf.fr/publications/revues-atilf/melanges-crapel/ 

Akin S. & Araz S. 2018, « Migration et planification des langues minorées : le cas du kurde », in 

European Journal of Language Policy, n°10. https://doi.org/10.3828/ejlp.2018.14 

Akin S. 2018, « Les frontières linguistiques kurdes : un état des lieux », Etudes kurdes, n°12, Paris, 

pp.25-45 

Akin S. 2017, « La réduplication en kurde kurmanji : aspects morphologiques et sémantiques », Repères 

DoRiF n°13 - La Répétition en langue - coordonné par Ruggero Druetta, DoRiF Università, Roma, 

http://dorif.it/ezine/ezine_articles.php?id=350 

Akin S. 2017, « Langues et discours en situation de guerre : une approche sociolinguistique et 

pragmatique  », Lengas n°80 | 2016, mis en ligne le 23 mars 2017, consulté le 06 avril 2017. URL : 

http://lengas.revues.org/1177 ; DOI : 10.4000/lengas.1177 

Akin S., 2013, « Les emprunts en kurde kurmanji dans les publications de la diaspora », Cahiers de 

CLAIX, n°24, Université d’Aix-en-Provence, pp.253-266 

Akin S., 2010, « Onomastique et analyse du discours : pour une analyse discursive des noms propres », 

Onoma, Journal of the International Council of Onomastic Sciences, n°45, pp.19-39, Peeters, sous la 

direction de Maria Giovanna Arcamone et de Martina Pitz 

Akin S., & Rollan F. 2008, « Les modes de transmission de la langue dans la communauté kurde de 

France », Etudes kurdes, n°9, pp.11-26 

Akin S., 2007, « Comment dériver un gentilé à partir d’un toponyme ? Les potentialités signifiantes de 

Seine-Maritime », Cahiers de Sociolinguistique, n°11, Rennes, pp.63-80 



Akin S., 2006, « La Charte européenne des langues, les « langues des migrants » et les 

« langues  dépourvues de territoire » », LENGAS, n°59, pp.51-66 

Akin S., 2006, « L’alphabet kurde adapte aux caractères latins », L’orthographe en questions, Collection 

DYALANG (sous la dir. R. Honvault-Ducrocq), PURH, pp.321-333 

Akin S., 2006, « Orwell en Turquie », La Recherche, n°395 – Mars, p.96 

Akin S., 2003, « La langue kurde dans les lois linguistiques turques », in Cahiers de Confluences « Les 

Cahiers de La Méditerranée », l’Harmattan, pp.233-237 

Akin S., & Akinci M.-A., 2003, « La réforme linguistique turque » Revue de Sociolinguistique en ligne, 

GLOTTOPOL, n°1 janvier 2003. Université de Rouen. www.univ-rouen.fr/dyalang/ 

Akin S., 2003, « Les lois du 3 août 2002 du Parlement turc sur l’autorisation de l’enseignement privé 

du kurde et des émissions audiovisuelles en kurde », Etudes kurdes, n°5, l’Harmattan, pp.57-62 

Akin S., 2002, « Discours rapporté et hétérogénéité discursive en kurde », Faits de langue, n°19, pp.71-

84  

Akin S., 2000, « Ne dites pas ‘kurde’, dites ‘citoyen turc’ », Mots, 64, pp.130-135 

Akin S., 2000, « Les Kurdes et le Kurdistan dans le discours scientifique turc », The Journal of Kurdish 

Studies, Volume III, éd. Peeters, Louvain, pp.51-60 

Akin S., 2000, « La guerre des mots pour nommer les Kurdes et leur territoire au Conseil de l’Europe », 

Etudes kurdes, n°1, l’Harmattan, pp.33-44 

Akin S., 1999, « Pour une typologie des processus redénominatifs », in Noms et re-noms : la 

dénomination des personnes, des populations, des langues et des territoires, Collection DYALANG-

PUR, Université de Rouen, pp.33-60 

Akin S., 1999, «Sans-papiers : une dénomination dans cinq quotidiens de mars à août 1996», MOTS, 

n°60, pp.59-75  

Akin S., & Douard O., 1999, «Qui sont les animateurs aujourd'hui?», Espaces de travail, Espaces de 

parole, Collection DYALANG, PUR, pp.66-85 

Akin S., 1998, «Stratégies redénominatives des rues en Hongrie», Revue PAROLE, n°5-6, Mons, pp.7-

26 

Akin S., 1998, «Stratégies langagières de la dénégation de l’autre», l'Autre en Discours, Coll. 

DYALANG & PRAXILING, Montpellier, pp.85-103 

Akin S., 1996, « Le radical kurd dans trois écrits turcs : de sa dénégation à la reproduction de son 

origine », Travaux de Linguistique, n°7, Publications de l'Université d'Angers, pp.75-83 

Akin S., 1996, «De la représentation de la langue en tant qu'action glottopolitique», Questions de 

Glottopolitique : France, Afrique, Monde Méditerranéen, Publications de l’Université de Rouen - URA 

CNRS 1164, pp.41-48 

Akin S. 1996, «Les mouvements de jeunesse et la formation des élites kurdes», Agora, débat-jeunesse, 

n°6, pp.111-121, INJEP, Marly-le Roi 

 

Communications avec actes dans un congrès international ou national 

 

Akin S. 2023, « Periphrastic causatives in Kurmanji Kurdish », à paraitre dans les actes de 6ème Colloque 

international de Linguistique kurde, Goethe Universitat, Frankfurt 

Akin S. 2023, « Les entrées ‘Kurde’ et ‘Kurdistan’ dans les dictionnaires en langues kurde et turque : 

une approche contrastive », à paraitre dans les actes du 6e Colloque international Langue et territoire, 

Hammamet (Tunisie) du 26 au 30 juin 2023 

Akin S. & Altinsoy M., 2021, « Les représentations de l’oralité en contexte diglossique et diasporique : 

le cas des locuteurs kurdes installés à Istanbul », Symposium International Politique Linguistique 

Familiale, 2e édition, Inalco, 29 novembre au 30 novembre 2021 

Akin S., 2019: « Nomination toponymique et représentation discursive en situation de conflit : l’exemple 

de la ville de Kobanê », in Langues en contexte / Languages in Context, Boissonneault J. Reguigui A. 

L Messaoudi, H El Amrani & H Bendahmane (dirs), Actes du Colloque international Langues et 

Territoires 3, Human Sciences Monograph Series,n°22, Sudbury, Ontario, pp. 103-123 

Akin S., 2017 « La loyauté linguistique au sein des membres de la communauté kurde en France », in 

The Linguistic Integration of Adult Migrants / L’intégration linguistique des migrants adultes. Some 



lessons from research / Les enseignements de la recherche, édités bar Beacco Jean-Claude, Krumm 

Hans-Jürgen, Little David, Thalgott Philia, Mouton de Gruyter, pp.131–138 

Akin S. 2017 : « Restitution des toponymes kurdes en Turquie », in Dokthourichvili M, Boissonneault 

J. Reguigui A. (dirs) 2017, Les langues et leurs territoires. Entre conflit et cohabitation, Actes du 

Colloque international Langues et Territoires 2, pp.513-534 

Akin S., 2016, « La notion de "droits linguistiques" dans le cas des Kurdes en Turquie : une  approche 

historique et sociolinguistique », in Potriquet Gh., Huck D., Truchot C., (éds.), 2016, "Droits 

linguistiques" et "droits à la langue". Identification d'un objet d'étude et construction d'une approche, 

Limoges, Lambert Lucas, pp.189-206 

Akin S. 2016, « Traduction et documentation des langues : le cas du kurde », in De Sanctis, Jeong, Lee, 

Martin (éds.), 2016, L'évolution de la langue et le traitement des « intraduisibles » au sein de la 

recherche, Paris, Editions des Archives Contemporaines, pp.11-19 

Akin S.,  2013 : « Langue(s) et identité(s) dans la diaspora kurde de France », in Quand la violence 

déplace : mémoires et migrations forcées depuis et vers la Turquie, Actes du Colloque international 

Mémoires d’exil, sous la dir. F. Rollan, éditions MSH d’Aquitaine, pp.243-260 

Akin S., 2011 « Language planning in Diaspora : The case of Kurdish Kurmanji dialect », Journal of 

Estonian and Finno-Ugric Linguistics, 2-1, Ed. by Urmas Sutrop, Karl Pajusalu and Mari Mets. Tartu: 

Tartu Ülikool: pp. 10-29. 

Akin S.,  2008, « La renomination du territoire kurde : analyse contrastive en arabe, persan et turc », in 

Toponymie et Politique : les marqueurs linguistiques du territoire, sous la dir. d’H. Guillorel, éditions 

Bruylant, Bruxelles, pp.103-116 

Akin S., 2007, « Intégration graphique des emprunts en langue kurde », Actes du colloque Ecritures en 

contact, Université de Paris III-Sorbonne, pp.27-42 

Akin S., 2007, « De Maréséquanais à Seinomarins : Analyse des propositions de gentilés pour la 

désignation des habitants de la Seine-Maritime », Espace représenté, espace dénommé : géographie, 
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